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  بسم االله الرحمن الرحيم
ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงกรุณาปรานี ผูทรงเมตตาเสมอ 

 
ทานจําตองรู -ขออัลลอฮฺเมตตาทาน- วาจําเปนที่เราตองเขาใจ

หัวขอส่ีประการน้ี   
1. ความรู น่ันคือการรูจักอัลลอฮฺ การรูจักนบีของพระองค 

และการรับรูศาสนาอิสลามพรอมดวยหลักฐาน 
2. ปฏิบัติตามความรูน้ี 
3. การเชิญสูความรูน้ี 
4. ความอดทนตอความทุกขยากในงานเชนน้ี หลักฐานคือ

พระดํารัสของพระองค ผูทรงสูงสงวา 
  ÎóÇyè ø9$#uρ ∩⊇∪   ¨βÎ) z⎯≈ |¡Σ M}$# ’ Å∀ s9 Aô£äz ∩⊄∪   ω Î) t⎦⎪Ï% ©!$# (#θ ãΖtΒ#u™ 

(#θ è= Ïϑ tãuρ ÏM≈ ysÎ=≈ ¢Á9$# (#öθ |¹#uθ s?uρ Èd,ysø9$$ Î/ (#öθ |¹#uθ s?uρ Îö9 ¢Á9$$ Î/ ∩⊂∪    

ความวา “ขอสาบานดวยเวลา แทจริง มนุษยอยูในการ
ขาดทุน นอกจากผูศรัทธาและปฏิบัติการดี และเตือนกัน
และกันในสัจธรรม และกันในขันติธรรม” (อัล-อัศริ 130:1-
3) 

 ทานอิมามอัช-ชาฟอีย กลาววา “ถาอัลลอฮฺมิทรงประทาน
หลักฐานอันใดแกปวงที่พระองคทรงใหบังเกิดข้ึนมา นอกจากอัลกุรอาน
บทน้ี ก็เพียงพอสําหรับพวกเขาแลว” 
 ในหนังสือรวบรวมหะดีษของทานอิมามอัล-บุคอรี ทานเร่ิมบท
วาดวยความรู  หลักฐานคือพระดํารัสของพระองค ผูทรงสูงสงวา 
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óΟn= ÷æ$$ sù …çµ̄Ρr& Iω tµ≈ s9Î) ω Î) ª!$# öÏøó tG ó™$#uρ š Î7/Ρs% Î! 
ความวา “จงรูเถิดวา ไมมีพระเจาใดที่แทจริงนอกจากอัลลอ
ฮฺ ดังนั้น จงขออภัยโทษสําหรับความผิดของเจา” (มุหัมมัด 
47:19) 

 เพราะฉะนั้น จึงไดเริ่มตนดวยความรูกอนการพูดและการ
กระทํา  
 ทานจําตองรูวา -ขออัลลอฮฺเมตตาทาน- หนาที่ของมุสลิมชาย
และหญิงทุกคน จําตองรูหลักสามประการนี้และใหปฏิบัติตามนั้นดวย 
 
 ขอท่ีหน่ึง  คืออัลลอฮฺทรงบันดาลเราและทรงใหเครื่องยังชีพ 
และมิไดทรงทอดทิ้งเราใหโดดเดี่ยว แตไดทรงสงรสูล(ศาสนทูต)ของ
พระองคแกเรา ดังนั้นผูใดเชื่อฟงปฏิบัติตามรสูล ก็ไดเขาสวรรค และถา
ผูใดขัดขืนตอรสูล ก็เขาในไฟนรก หลักฐานคือพระดํารัสของพระองคผู
ทรงสูงสงวา 

!$ ¯ΡÎ) !$ uΖù= y™ ö‘ r& óΟä3ö‹s9Î) Zωθ ß™ u‘ #´‰Îγ≈ x© ö/ä3ø‹n= tæ !$ uΚ x. !$ uΖù= y™ ö‘ r& 4’ n< Î) 

šχ öθ tãöÏù Zωθ ß™ u‘ ∩⊇∈∪   4© |Âyè sù ãβöθ tã öÏù tΑθ ß™ §9$# çµ≈ tΡõ‹s{r'sù 

#Z‹÷{r& Wξ‹ Î/uρ ∩⊇∉∪    
ความวา “แทจริง เราไดสงรสูลคนหนึ่งแกสูเจาเพื่อเปน
พยานตอสูเจา ดั่งที่เราไดสงรสูลคนหนึ่งแกฟรฺอาวน แลว
ฟรฺอาวนไดขัดขืนตอรสูลนั้น เราจึงไดลงโทษเขาดวยการ
ลงโทษที่รายแรง” (อัล-มุซัมมิล 73:15-16) 
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 ขอท่ีสอง  คืออัลลอฮฺมิทรงยินดีที่จะตั้งภาคีใดๆ แกพระองคใน
การเคารพภักดี ไมวาจะเปนมลาอิกะฮฺ(เทวทูต)ผูใกลชิดหรือเปนนบีผู
ไดรับคัมภีรก็ตาม หลักฐานคือพระดํารัสของพระองคผูทรงสูงสงวา  

¨β r&uρ y‰Éf≈ |¡yϑ ø9$# ¬! Ÿξ sù (#θ ããô‰s? yìtΒ «!$# #Y‰tnr& ∩⊇∇∪  
ความวา “และแทจริงสถานที่กมกราบทั้งหลายนั้นเปน
ของอัลลอฮฺ ดังนั้นจงอยาวิงวอน(ตั้งภาคี)ผูใดเคียงคู 
อัลลอฮฺ”(อัล-ญิน 72:18) 

 
 ขอท่ีสาม  คือผูใดก็ดีที่เชื่อฟงปฏิบัติตามรสูลนี้และยืนยันใน
เอกภาพของอัลลอฮฺ จะตองไมเห็นดีกับผูที่ตอตานอัลลอฮฺและรสูลของ
พระองค แมวาผูนั้นจะเปนญาติสนิทก็ตาม หลักฐานคือพระดํารัสของ
พระองค ผูทรงสูงสงวา 

ω ß‰ÅgrB $ YΒöθ s% šχθ ãΖÏΒ ÷σãƒ «!$$ Î/ ÏΘöθ u‹ø9$#uρ ÌÅz Fψ$# šχρ –Š!#uθ ãƒ ô⎯tΒ 

¨Š!$ ym ©!$# …ã& s!θ ß™ u‘ uρ öθ s9uρ (#þθ çΡ% Ÿ2 öΝèδ u™!$ t/# u™ ÷ρ r& öΝèδu™!$ oΨ ö/r& ÷ρ r& 

óΟßγ tΡ≡uθ ÷z Î) ÷ρ r& öΝåκsEuÏ±tã 4 y7 Í×¯≈ s9'ρ é& |=tFŸ2 ’ Îû ãΝÍκÍ5θ è= è% z⎯≈ yϑƒ M}$# 

Νèδ y‰−ƒ r&uρ 8yρ ãÎ/ çµ ÷ΨÏiΒ ( óΟßγ è= Åz ô‰ãƒ uρ ;M≈̈Ζy_ “ ÌøgrB ⎯ÏΒ $ pκÉJ øt rB ã≈ yγ ÷ΡF{$# 

t⎦⎪ Ï$ Î#≈ yz $ yγ‹ Ïù 4 š_ ÅÌu‘ ª!$# öΝåκ÷]tã (#θ àÊ u‘ uρ çµ ÷Ψtã 4 y7 Í×¯≈ s9'ρ é& Ü>÷“ Ïm 

«!$# 4 Iω r& ¨β Î) z> ÷“ Ïm «!$# ãΝèδ tβθßs Î= øçRùQ$# ∩⊄⊄∪    
ความวา “เจาจะไมพบหมูชนใดที่ศรัทธาในอัลลอฮฺและวัน
สุดทายรักชอบผูตอตานอัลลอฮฺและรสูลของพระองค 
แมวาพวกเขา (เหลานั้น) จะเปนพอของพวกเขา หรือลูก
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ของพวกเขา หรือพี่นองของพวกเขา หรือญาติของพวกเขาก็
ตาม ชนเหลานี้อัลลอฮฺไดทรงจารึกความศรัทธาในดวงใจ
ของพวกเขา และไดทรงเสริมพวกเขาใหมั่นดวยรูหฺ(การ
สนับสนุน)จากพระองค และจะทรงใหพวกเขาเขาสวน
สวรรคหลากหลาย ณ เบื้องลางมันมีลําน้ําหลายสายไหล
ผาน เปนผูพํานักในนั้นตลอดกาล อัลลอฮฺทรงยินดีตอพวก
เขา และพวกเขาก็ปลื้มตอพระองค เหลานี้คือพรรค
ของอัลลอฮฺ จงรูไวเถิด แทจริง พรรคของอัลลอฮฺนั้น พวก
เขาเปนผูประสบความสําเร็จ” (อัล-มุญาลิละฮฺ 58:22) 

  
 จงรูไวดวยเถิด -ขออัลลอฮฺทรงชี้นําทานเพื่อการเคารพเชื่อฟง
พระองค- แทจริง หะนีฟยะฮฺ (ศาสนาอันบริสุทธิ์) แนวทางของอิบรอฮีม
นั่นคือ ทานตองเคารพภักดีอัลลอฮฺ เปนผูสุจริตในการภักดีตอพระองค 
โดยเหตุนี้แหละอัลลอฮฺไดทรงบัญชาแกมวลมนุษยและไดทรงบังเกิด
พวกเขาเพื่อการนี้ ดั่งผูทรงสูงสง (อัลลอฮฺ) ตรัสวา  

$ tΒ uρ àM ø)n= yz £⎯Ågø: $# }§ΡM}$#uρ ω Î) Èβρß‰ç7÷è u‹Ï9 ∩∈∉∪  
ความวา “และฉันมิไดบังเกิดญินและมนุษยมาเพื่ออื่นใด
เวนแตใหเคารพภักดีฉัน” (อัซ-ซารียาต 51:56) 

 ความหมายของ “เคารพภักดีฉัน” คือ “ยืนยันในเอกภาพของ
ฉัน” 
 ขอสําคัญย่ิงที่เปนคําส่ังของอัลลอฮฺในเรื่องนี้คือ อัต-เตาฮีด
(เอกภาพของอัลลอฮฺ)และหมายความวา อัลลอฮฺองคเดียวเทานั้นที่เรา
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ตองเคารพภักดี ขอสําคัญย่ิงที่พระองคทรงหามใหละเวนคือการตั้งภาคี
ใดๆตอพระองค (อัช-ชิรฺกุ) นั่นคือการวิงวอนตอสิ่งอื่นใหเคียงคูพระองค        
หลักฐานในเรื่องนี้ คือพระดํารัสของพระองค ผูทรงสูงสงวา 

(#ρ ß‰ç6 ôã$#uρ ©!$# Ÿω uρ (#θ ä.Îô³è@ ⎯Ïµ Î/ $\↔ ø‹x© ( 
ความวา “จงเคารพภักดีอัลลอฮฺ และจงอยาตั้งสิ่งใดเปน
ภาคีตอพระองค”(อัน-นิสาอ 4:36) 
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หลักสามประการ 

  
 ถามีผูใดถามทานวา หลักสามประการนั้นคืออะไร ซึ่งมนุษย
(มุสลิม)จําตองรูจัก ก็พึงตอบวา “บาวพึงรูจักพระผูอภิบาลของเขา 
ศาสนาของเขา  และศาสนทูตของพระองค  คือท านนบีมุหัมมัด 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม(ขออัลลอฮฺประทานความโปรดปรานและ
ความสันติแกทาน)” 
 
 
หลักท่ี  1 การรูจักอัลลอฮฺ 
  
 ถามีผูถามทานวา “ใครคือพระผูอภิบาลของทาน?” ก็จงบอกวา 
“อัลลอฮฺคือพระผูอภิบาลของฉัน ผูทรงบริบาลฉัน และทรงบริบาล
ประชาชาติทั้งหลายดวยความโปรดของพระองค พระองคคือผูที่ฉันตอง
เคารพภักดี สําหรับฉันแลวไมมีผูใดอีกที่จะเปนองคใหเคารพภักดีได
นอกจากพระองค”  
 หลักฐานคือพระดํารัสของพระองคผูทรงสูงสงซึ่งไดตรัสวา 

ß‰ôϑ ys ø9$# ¬! Å_Uu‘ š⎥⎫Ïϑ n=≈ yèø9$# ∩⊄∪  
ความวา “บรรดาการสรรเสริญเปนของอัลลอฮฺ ผูทรง
อภิบาลแหงโลกทั้งหลาย”(อัลฟาติหะฮฺ 1:2)  
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 ทุกส่ิง-อื่นจากอัลลอฮฺแลว-คือที่พระองคทรงใหมี ข้ึน และ
ขาพเจาเปนสวนหนึ่งแหงการมีข้ึนนั้น  
 ถามีผูถามทานวา “ทานรูจักพระผูอภิบาลของทานไดอยางไร? 
ดังนั้นจงกลาวเถิดวา “ดวยสัญญาณตางๆของพระองคและสิ่งทั้งปวงที่
ถูกสรางขึ้น ในหมูสัญญาณของพระองคนั้นคือกลางคืนและกลางวัน 
ดวงตะวันและดวงเดือน และจากสิ่งที่ถูกสรางอีกคือชั้นฟาทั้งหลายและ
แผนดินนี้  และผูที่อยู ในทั้ งสองนี้และที่อยู ในระหวางทั้ งสองนี้”              
หลักฐานคือพระดํารัสของพระองคผูทรงสูงสงวา 

ô⎯ÏΒ uρ Ïµ ÏG≈ tƒ#u™ ã≅ øŠ©9$# â‘$ yγ ¨Ψ9$#uρ ß§ôϑ ¤±9$#uρ ãyϑ s)ø9$#uρ 4 Ÿω (#ρ ß‰àf ó¡n@ 

Ä§ôϑ ¤±= Ï9 Ÿω uρ Ìyϑ s)ù= Ï9 (#ρ ß‰ß∨ó™ $#uρ ¬! “ Ï% ©!$#  ∅ ßγ s)n= yz β Î) 

öΝçFΖà2 çν$ −ƒ Î) šχρ ß‰ç7÷è s? ∩⊂∠∪     
ความวา “และ(สวนหนึ่ง)แหงสัญญาณทั้งหลายของ
พระองคคือกลางคืนและกลางวัน และดวงตะวันและดวง
เดือน  จงอย ากราบดวงตะวันและดวง เดือนแตจง
กราบอัลลอฮฺผูไดทรงสรางมัน ถาพระองคเทานั้นที่สูเจา
เคารพภักดี”(ฟุศศิลัต 41:37) 
           

χ Î) ãΝä3−/u‘ ª!$# “ Ï%©!$# t,n= y{ ÏN≡uθ≈ yϑ ¡¡9$# uÚö‘ F{$#uρ ’Îû Ïπ−G Å™ 5Θ$ −ƒ r& 

§ΝèO 3“ uθ tG ó™ $# ’n?tã Ä¸ óyêø9$# ©Å´ øó ãƒ Ÿ≅ø‹©9$# u‘$ pκ̈]9$# …çµ ç7è= ôÜtƒ $ ZW ÏWym 

}§ôϑ ¤±9$#uρ tyϑ s)ø9$#uρ tΠθ àf ‘Ζ9$#uρ ¤N≡t¤‚ |¡ãΒ ÿ⎯Íν Íö∆ r'Î/ 3 Ÿω r& ã&s! ß,ù= sƒ ø: $# 

âö∆ F{$#uρ 3 x8u‘$ t6 s? ª!$# > u‘ t⎦⎫ÏΗ s>≈ yè ø9$# ∩∈⊆∪     
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ความวา “แทจริง พระผูอภิบาลของสูเจาคืออัลลอฮฺผูทรง
สรางช้ันฟาทั้งหลายและแผนดินน้ีในหกระยะ แลวพระองค
ทรงม่ัน(อิสตะวา)อยูเหนือบัลลังก(อัรชฺ) ทรงใหกลางคืน
ครอบคลุมกลางวันในสภาพที่กลางคืนไลตามกลางวันโดย
รวดเร็ว ทรงกําหนดดวงเดือนและหมูดวงดาวใหอยูใต
อํานาจ(เอามาเปนประโยชน)ตามพระบัญชาของพระองค 
จงรูไวเถิด เปน(สิทธิ)ของพระองคในการสรางและการ
บัญชา ผูทรงจําเริญย่ิงคือพระผูอภิบาลแหงสากลโลก” 
(อัล-อะอฺรอฟ 7:54)  

  
 พ ร ะ ผู อ ภิ บ า ล เ ท า น้ั น ที่ ต อ ง ไ ด รั บ ก า ร เ ค า ร พ ภั ก ดี            
หลักฐานคือพระดํารัสของของพระองคผูทรงสูงสงวา 

$ pκš‰ r'̄≈ tƒ â¨$ ¨Ψ9$# (#ρ ß‰ç6 ôã$# ãΝä3−/u‘ “Ï% ©!$# öΝä3s)n= s{ t⎦⎪Ï% ©!$#uρ ⎯ÏΒ öΝä3Î= ö6 s% 

öΝä3ª= yè s9 tβθ à)−G s? ∩⊄⊇∪   “Ï%©!$# Ÿ≅ yè y_ ãΝä3s9 uÚö‘ F{$# $ V©≡tÏù u™!$ yϑ ¡¡9$#uρ 

[™!$ oΨ Î/ tΑt“Ρr&uρ z⎯ÏΒ Ï™!$ yϑ ¡¡9$# [™!$ tΒ yl t÷zr'sù ⎯Ïμ Î/ z⎯ÏΒ ÏN≡tyϑ ¨V9$# $ ]% ø—Í‘ 

öΝä3©9 ( Ÿξ sù (#θ è= yè øgrB ¬! #YŠ#y‰Ρr& öΝçFΡr&uρ šχθ ßϑ n= ÷ès? ∩⊄⊄∪    

ความวา “มนุษยเอย จงเคารพภักดีพระผูอภิบาลของสูเจา 
ผูทรงสรางสูเจาและบรรดากอนหนาสูเจา เพื่อสูเจาจะได
สํารวมตน(ยําเกรงตอพระองค) ผูทรงทําแผนดินน้ีเปนพื้น
ปู และช้ันฟาเปนหลังคา และทรงหล่ังนํ้าจากฟากฟา และ
ทรงใหผลไมตางๆงอกเงยออกมาเปนเครื่องยังชีพสําหรับ  
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สูเจา ดังนั้นจงอยาตั้งภาคีตออัลลอฮฺทั้งๆที่ สูเจารูอยู”  
(อัล-บะเกาะเราะฮฺ 2:21-22) 

  
 ทานอิบนุ กะษีรฺ(ขออัลลอฮฺทรงเมตตาเขา) กลาววา “ผูทรงสราง
ส่ิงทั้งหลายเหลานี้เทานั้น คือผูทรงไวซึ่งสิทธิแหงการไดรับการเคารพ
ภักดี”  
 แบบตางๆ ของการเคารพภักดีตามที่อัลลอฮฺทรงบัญชา เชนการ
นอบนอมยอมรับโดยสิ้นเชิง, ความศรัทธา, การบําเพ็ญความดี ซึ่งมีการ
วิงวอน, ความกลัว(ยําเกรง), ความหวัง, การมอบความไววางใจ, ความ
ตระหนก, ความปรารถนา, ความหวาดกลัว, การนอบนอมถอมตน, 
ความหวาดหวั่น, การลุแกโทษ, การขอความชวยเหลือ, การขอความ
คุมครอง, การวิงวอนขอความชวยเหลือ, การเชือดสัตวเพื่อเปนอาหารแก
คนยากจน , การบน และอื่นๆอีกตามแบบของการเคารพภักดีนี้ซึ่ง  
อัลลอฮฺไดทรงบัญชาทั้งหมดนี้เพื่อพระองคผูสูงสง หลักฐานคือพระ
ดํารัสของพระองควา 

¨β r&uρ y‰Éf≈ |¡yϑ ø9$# ¬! Ÿξ sù (#θ ããô‰s? yìtΒ «!$# #Y‰tnr& ∩⊇∇∪ 
ความวา “และแทจริง มัสยิด(ที่แหงการกราบไหวอัลลอฮฺ)
ทั้งหลายนั้นเปนของอัลลอฮฺ ดังนั้นจงอยาวิงวอนผูใดเคียง
คูอัลลอฮฺ”(อัล-ญิน 72:18)  
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 โดยเหตุนี้ ผูใดปฏิบัติส่ิงใดมิใชเพื่ออัลลอฮฺ เขาก็เปนผูตั้งภาคี
ตอพระองค เปนผูปฏิเสธหลักธรรม หลักฐานคือพระดํารัสของพระองค 
ผูทรงสูงสงวา 

⎯tΒ uρ äí ô‰tƒ yìtΒ «!$# $·γ≈ s9Î) tyz# u™ Ÿω z⎯≈ yδöç/ …çµ s9 ⎯Ïµ Î/ $ yϑ ¯ΡÎ* sù 

…çµ ç/$ |¡Ïm y‰ΖÏã ÿ⎯Ïµ În/u‘ 4 …çµ ¯ΡÎ) Ÿω ßx Î=øãƒ tβρãÏ≈ s3ø9$# ∩⊇⊇∠∪                
ความวา “และผูใดวิงวอนขอตอพระเจาอื่นเคียงคูอัลลอฮฺ ซึ่งเขาไมมี
หลักฐานในขอนั้น ดังนั้น บัญชีของเขาอยูที่พระผูอภิบาลของเขา แทจริง 
พวกปฏิเสธนั้นจะไมพบความสําเร็จ” (อัล-มุอมินูน 23:117)  
 
การดุอฺาอ 
 ในหะดีษมีวา “การขอพรเปนสมองของการเคารพภักดี” และ
หลักฐานคือดํารัสของอัลลอฮฺที่มีวา 

tΑ$ s% uρ ãΝà6š/u‘ þ’ ÎΤθ ãã÷Š$# ó=Éf tG ó™ r& ö/ä3s9 4 ¨β Î) š⎥⎪ Ï%©!$# tβρ çÉ9 õ3tG ó¡o„ 

ô⎯tã ’ ÎAyŠ$ t6 Ïã tβθ è= äzô‰u‹y™ tΛ©⎝ yγ y_ š⎥⎪ ÌÅz# yŠ ∩∉⊃∪    
ความวา “พระผูอภิบาลของเจาตรัสวา จงวิงวอนตอฉัน  
ฉันจะตอบ(การวิงวอน)แกสูเจา แทจริง ผูโอหังตอการ
เคารพภักดีแกฉันนั้น จะเขาไปในนรกอยางต่ํ าตอย” 
(ฆอฟรฺ 40:60) 

 
ความกลัว 
 หลักฐานในเรื่องความกลัว คือพระดํารัสของพระองค ผูทรง
สูงสงวา 
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Ÿξ sù öΝèδθ èù$ y‚ s? Èβθèù% s{uρ β Î) Λä⎢Ζä. t⎦⎫ÏΖÏΒ ÷σ•Β ∩⊇∠∈∪ 
ความวา “ดังนั้น จงอยากลัวพวกมัน(ชัยฏอน) แตจงกลัวฉัน ถาสูเจาเปน
ผูศรัทธา (แทจริง)” (อาล อิมรอน 3:175) 
 
ความหวัง 
 หลักฐานของความหวังคือพระดํารัสของพระองค ผูทรงสูงสงวา 

⎯yϑ sù tβ% x. (#θ ã_ ötƒ u™!$ s)Ï9 ⎯Ïµ În/u‘ ö≅ yϑ ÷èu‹ù= sù Wξ uΚ tã $ [s Î=≈ |¹ Ÿω uρ õ8Îô³ç„ 

Íο yŠ$ t7Ïè Î/ ÿ⎯Ïµ În/u‘ #J‰tnr& ∩⊇⊇⊃∪    
ความวา “ดังนั้น ผูใดหวังที่จะพบพระผูอภิบาลของเขา ก็ให
เขาประกอบการงานที่ดี และจงอยาตั้งผูใดเปนภาคีในการ
เคารพภักดีพระผูอภิบาลของเขา” (อัล-กะฮฺฟ 18:110) 

 
การมอบความไววางใจ 
 หลักฐานของการมอบความไววางใจคือพระดํารัสของพระองคผู
ทรงสูงสงวา 

’ n?tã uρ «!$# (#þθ è= ©.uθ tG sù βÎ) ΟçGΨ ä. t⎦⎫ÏΖÏΒ ÷σ•Β ∩⊄⊂∪ 
ความวา “และจงมอบความไววางใจ ณ อัลลอฮฺ ถาพวก
ทานเปนผูศรัทธา” (อัล-มาอิดะฮฺ 5:23) 

⎯tΒ uρ ö≅©.uθ tG tƒ ’ n?tã «!$# uθ ßγ sù ÿ…çµç7ó¡ym 4  
ความวา “และผูใดมอบความไววางใจ ณ อัลลอฮฺ พระองค
ก็ทรงเพียงพอแลวสําหรับเขา” (อัต-เฏาะลาก 65:3) 
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ความปรารถนา, ความตระหนก และการนอบนอมถอมตน 
 หลักฐานของความปรารถนา, ความตระหนกและการนอบนอม
ถอมตน คือพระดํารัสของพระองคผูทรงสูงสงวา  

öΝßγ ¯ΡÎ) (#θçΡ$ Ÿ2 šχθ ããÌ≈ |¡ç„ ’ Îû ÏN≡uöy‚ ø9$# $ oΨ tΡθ ããô‰tƒ uρ $ Y6 xî u‘ 

$ Y6 yδ u‘ uρ ( (#θ çΡ% Ÿ2 uρ $ uΖs9 š⎥⎫Ïè Ï±≈ yz ∩®⊃∪    
ความวา “แทจริง เขาทั้งหลายแขงขันกันในความดีทั้งหลาย 
และวิงวอนตอเราดวยยนความปรารถนาอยางจริงใจและ
ดวยความตระหนก และเขาทั้งหลายเปนผูถอมตัวตอเรา” 
(อัล-อันบิยาอ 21:90) 

 
ความหวาดหวั่น 
 หลักฐานของความหวาดหวั่นคือพระดํารัสของพระองคผูทรง
สูงสงวา 

Ÿξ sù öΝèδ öθ t±øƒ rB ’ ÎΤöθ t±÷z $#uρ §ΝÏ?T{uρ ©ÉL yϑ ÷è ÏΡ ö/ä3ø‹n= tæ öΝä3¯= yè s9uρ tβρß‰tG öη s?  
ความวา “ดังนั้น จงอยาหวาดหวั่นพวกเขา แตจงหวาดหวั่น
ตอฉันและเพื่อที่ฉันจะไดใหความโปรดปรานของฉัน
ครบถวนแกสูเจา และเพื่อที่สูเจาจะไดอยูในทางนํา” (อัล-
บะเกาะเราะฮฺ 2:150) 

 
การขอลุแกโทษ 
 อัลลอฮฺไดตรัสวา 
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(#þθ ç7 ÏΡr&uρ 4’ n< Î) öΝä3În/u‘ (#θ ßϑ Î= ó™ r&uρ …çµ s9 ⎯ÏΒ È≅ö6 s% βr& ãΝä3u‹Ï?ù' tƒ Ü># x‹yè ø9$# 

§ΝèO Ÿω šχρç|ÇΖè? ∩∈⊆∪    
  

ความวา “และสูเจาจงหันกลับคืนสูพระผูอภิบาลของสูเจา 
(เพื่อขออภัยโทษ) และจงนอบนอมตอพระองคกอนที่การ
ลงโทษจะมีมายังสูเจา แลวสูเจาจะมิถูกชวยเหลือ”(อัซ-ซมุรั 
39:54) 

 
การขอความชวยเหลือ 
 หลักฐานของการขอความชวยเหลือคือพระดํารัสของพระองคผู
ทรงสูงสงวา  

x‚$ −ƒÎ) ß‰ç7÷è tΡ y‚$−ƒ Î)uρ Ú⎥⎫Ïè tG ó¡nΣ ∩∈∪  
ความวา “พระองคเทานั้นที่เราเคารพภักดี และพระองค
เทานั้นที่เราขอความชวยเหลือ”(อัล-ฟาติหะฮฺ 1:5) 

 และในหะดีษมีวา “ถาพวกทานตองการขอความชวยเหลือ ก็จง
ขอความชวยเหลือตออัลลอฮฺ” 
 
การขอความคุมครอง 
 หลักฐานในการขอความคุมครองคือพระดํารัสของพระองคผู
ทรงสูงสงวา  

ö≅ è% èŒθ ãã r& Éb> tÎ/ Ä¨$ ¨Ψ9$# ∩⊇∪   Å7Î= tΒ Ä¨$ ¨Ψ9$# ∩⊄∪ 
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ความวา “จงกลาวเถิด ฉันแสวงความคุมครองตอพระผู
อภิบาลแหงมวลมนุษย ผูทรงครอบครองมวลมนุษย” 
(อัน-นาส 114:1-2) 

 
การวิงวอนขอความชวยเหลือ 
 หลักฐานของการวิงวอนขอความชวยเหลือคือพระดํารัสของ
พระองคผูทรงสูงสงวา 

øŒÎ) tβθèW‹Éó tG ó¡n@ öΝä3−/u‘ z>$ yf tFó™ $$ sù öΝà6s9 ’ÎoΤr& Νä.‘‰Ïϑ ãΒ 7#ø9r'Î/ z⎯ÏiΒ 

Ïπ s3Í×¯≈ n= yϑ ø9$# š⎥⎫ÏùÏŠóß∆ ∩®∪    
ความวา  “เมื่อสูเจาวิงวอนขอความชวยเหลือตอพระผู
อภิบาลของสูเจา ดังนั้นพระองคไดทรงสนองสูเจาวา ฉันจะ
ชวยสูเจาดวยมลาอิกะฮฺหนึ่งพันตนทยอยกันมา” (อัล-
อันฟาล 8:9)  

 
การเชือดสัตวเพ่ือเปนอาหารแกคนยากจน 
 หลักฐานของการเชือดสัตวคือพระดํารัสของพระองคผูทรงสูงสง
วา 

ö≅ è% ¨β Î) ’ÎAŸξ |¹ ’ Å5 Ý¡èΣ uρ y“$ u‹øt xΧuρ † ÎA$ yϑ tΒ uρ ¬! Éb> u‘ t⎦⎫ÏΗ s>≈ yè ø9$# 

∩⊇∉⊄∪   Ÿω y7ƒ ÎŸ° …çµ s9 ( y7 Ï9≡x‹Î/uρ ßNöÏΒ é& O$ tΡr&uρ ãΑ̈ρ r& t⎦⎫ÏΗ Í>ó¡çRùQ$# ∩⊇∉⊂∪ 

ความวา “จงกลาวเถิด แทจริง การนมาซของฉัน การเชือด
ของฉัน ลวนแลวเพื่ออัลลอฮฺพระผูอภิบาลแหงสากลโลก 
ไมมีภาคีใดๆ แกพระองค และสิ่งเหลานั้นคือสิ่งที่ฉันไดถูก
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บัญชา และฉันจะเปนผูแรกในหมูผูนอบนอมทั้งหลาย” 
(อัล-อันอาม 6:162-163) 

 หลักฐานจากหะดีษคือความหมายของหะดีษที่วา “อัลลอฮฺทรง
งดความเมตตาแกผูเชือดสัตวมิใชเพื่ออัลลออฮฺ” 
การบน 
 หลักฐานของการบนหรือการสาบานคือพระดํารัสของพระองคผู
ทรงสูงสงวา 

tβθ èùθãƒ Í‘ õ‹¨Ζ9$$ Î/ tβθèù$ sƒ s† uρ $ YΒöθ tƒ tβ% x. …çν •Ÿ° #ZÏÜtG ó¡ãΒ ∩∠∪ 
ความวา “พวกเขาปฏิบัติตามการบน(หรือการสาบาน) และ
กลัวตอวันหนึ่ง(ในปรโลก)ซึ่งความโหดรายของมันจะ
กระจายไปทั่ว” (อัล-อินซาน 76:7) 

 
 
หลักท่ี 2  
ความรูในศาสนาอิสลามดวยหลักฐาน 
  
 นั่นคือการนอบนอมตออัลลอฮฺและยอมรับในเอกภาพของ
พระองค ยินยอมตอพระองคดวยการเคารพเชื่อฟง และการไมยอมตอ
การตั้งภาคีและคูเคียงตางๆ ซึ่งมีสามอันดับคือ 

ก.  อัล-อิสลาม   
ข.  อัล-อีมาน    
ค.  อัล-เอียะหฺสาน  
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อันดับท่ี 1 อัล-อิสลาม 
 หลักของอิสลามมีหาประการ 

1. การปฏิญาณวาไมมีพระเจาอื่นใดที่แทจริงนอกจากอัลลอฮฺ 
และมุหัมมัดเปนรอซูลของอัลลอฮฺ 

2. การดํารงนมาซ 
3. การจายซะกาต 
4. การถือศีลอดในเดือนเราะมะฎอน 
5. การบําเพ็ญหัจญ ณ นครมักกะฮฺ 

  
 หลักฐานในคําปฏิญาณตออัลลอฮฺ คือดํารัสพระองคผูทรงสูงสง
วา 

y‰Îγ x© ª!$# …çµ ¯Ρr& Iω tµ≈s9Î) ω Î) uθ èδ èπ s3Í×¯≈ n= yϑ ø9$#uρ (#θ ä9'ρ é&uρ ÉΟù= Ïè ø9$# $ Jϑ Í←!$ s% 

ÅÝó¡É)ø9$$ Î/ 4 Iω tµ≈ s9Î) ω Î) uθ èδ â“ƒ Í–yêø9$# ÞΟŠ Å6y⇔ø9$# ∩⊇∇∪    
ความวา “อัลลอฮฺทรงเปนพยานวาไมมีพระเจาอื่นใดที่
แทจริงนอกจากพระองค อีกทั้งมลาอิกะฮฺและปวงผูมี
ความรู(ก็ลวนเปนพยานเชนเดียวกัน) โดยพระองคไดดํารง
ไวซึ่งความยุติธรรม ไมมีพระเจาอื่นใดที่แทจริงนอกจาก
พระองค ผูทรงอํานาจ ผูทรงปรีชาญาณ” (อาล อิมรอน 
3:18) 

 ความหมายของขอนี้คือไมมีผูใดมีสิทธิที่จะไดรับการเคารพภักดี
นอกจากอัลลอฮฺองคเดียว คําวา “ไมมีพระเจาอื่นใด” เปนการปฏิเสธ
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ทั้งหลายทั้งปวงวาจะใหการเคารพภักดีแกผูใดไมไดนอกจากแกอัลลอฮฺ
เทานั้น คําวา “นอกจากอัลลอฮฺ” เปนการยืนยันวาการเคารพภักดีมีเพื่อ
อัลลอฮฺ ผูทรงเอกะ ไมมีการตั้งภาคีใดๆในการเคารพภักดีตอพระองค 
ดังที่ไมมีผูใดเปนหุนสวนกับพระองคในการปกครองของพระองค 
 พระดํารัสของพระองคผูทรงสูงสงตอไปนี้สามารถอธิบายอายะฮฺ
ขางตนไดกระจางชัด พระองคไดตรัสวา  

øŒÎ)uρ tΑ$ s% ãΛ⎧ Ïδ≡tö/Î) Ïµ‹Î/L{ ÿ⎯Ïµ ÏΒ öθ s% uρ © Í_ ¯ΡÎ) Ö™!#tt/ $£ϑ ÏiΒ tβρß‰ç7÷è s? ∩⊄∉∪   

ω Î) “ Ï%©!$# ’ ÎΤtsÜsù …çµ ¯ΡÎ* sù È⎦⎪ Ï‰öκu y™ ∩⊄∠∪   $ yγ n= yè y_ uρ Oπ yϑ Î= x. Zπ u‹Ï%$ t/ ’ Îû 

⎯Ïµ Î7É)tã öΝßγ ¯= yès9 tβθãè Å_ ötƒ ∩⊄∇∪     
ความวา “และเมื่ออิบรอฮีมไดกลาวแกบิดาของเขาและหมู
ชนของเขาวา แทจริงฉันไมขอเกี่ยวของกับสิ่งที่ทานเคารพ
ภักดี นอกจากกับ(อัลลอฮฺ)ผูไดทรงบังเกิดฉัน เพราะ
พระองคจะทรงนําทางฉัน และอิบรอฮีมไดทําใหคํากลาวนี้
อยูยืนยงในหมูลูกหลานรุนตอๆไปของเขา เพื่อพวกเขาจะ
ไดหวนคืนสูมัน”(อัซ-ซุครุฟ 43:26-28) 

  
 พระองคยังไดตรัสอีกวา 

ö≅ è% Ÿ≅ ÷δ r'̄≈ tƒ É=≈ tG Å3ø9$# (#öθ s9$ yè s? 4’ n< Î) 7π yϑ Î= Ÿ2 ¥™!#uθ y™ $ uΖoΨ ÷ t/ ö/ä3uΖ÷ t/uρ ω r& 

y‰ç7÷è tΡ ω Î) ©!$# Ÿω uρ x8Îô³èΣ ⎯Ïµ Î/ $ \↔ø‹x© Ÿω uρ x‹Ï‚ −G tƒ $ uΖàÒ ÷èt/ $ ³Ò ÷èt/ 

$ \/$ t/ö‘ r& ⎯ÏiΒ Èβρ ßŠ «!$# 4 β Î* sù (#öθ ©9uθ s? (#θ ä9θ à)sù (#ρß‰yγ ô© $# $ ¯Ρr'Î/ 

šχθ ßϑÎ= ó¡ãΒ ∩∉⊆∪ 
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ความวา “จงกลาวเถิด (มุหัมมัด) ชนแหงคัมภีรทั้งหลาย! 
จงมายังถอยคําที่เสมอกันระหวางพวกเราและพวกทาน 
(นั่นคือการยอมรับวา) เราจะไมเคารพภักดีผูใดนอกจาก
อัลลอฮฺ และเราจะไมตั้งภาคีใดๆตอพระองค และบางคน
ในพวกเราจะไมยึดเอาบางคนเปนผูบริบาลนอกจากอัลลอฮฺ 
แตถาพวกเขาหันกลับ ดังนั้น พวกทานจงกลาวเถิดวา 
ดังนั้นจงเปนพยานดวยวาเราเปนมุสลิมผูมอบตน” (อาล   
อิมรอน 3:64) 

  
 หลักฐานในการปฏิญาณวา “มุหัมมัดเปนรอซูลของอัลลอฮฺ” คือ
พระดํารัสของพระองคผูทรงสูงสงวา 

 ô‰s)s9 öΝà2 u™!% y` Ñ^θß™ u‘ ô⎯ÏiΒ öΝà6Å¡àΡr& î“ƒ Í•tã Ïµ ø‹n= tã $ tΒ óΟšG ÏΨ tã 

ëÈƒ Ìym Νà6ø‹n= tæ š⎥⎫ÏΖÏΒ ÷σßϑ ø9$$ Î/ Ô∃ρ â™u‘ ÒΟŠ Ïm §‘ ∩⊇⊄∇∪    
ความวา “โดยแนนอนยิ่ง ไดมีมายังสูเจาแลว ซึ่งรอซูล
(ศาสนทูต)คนหนึ่ง จากหมูพวกเจาเอง เปนที่กังวลแกเขา
(ในเรื่อง)ที่ใหทุกขแกสูเจา เปนผูที่หวังดีตอสูเจา แกผู
ศรัทธานั้นเขาเปนผูเอ็นดูผูเมตตายิ่งเสมอ" (อัต-เตาบะฮฺ 
9:128) 

 ความหมายของการปฏิญาณคือ มุหัมมัดเปนรอซูลของอัลลอฮฺที่
เราตองเชื่อฟงปฏิบัติตามคําส่ังของทาน เชื่อตามที่ทานไดบอกกลาว หลีก
ใหพนและหามตนเองจากที่ทานหาม และนั่นคือใหเคารพภักดีอัลลอฮฺ
ตามแนวทางที่ทานไดวางไว 
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 หลักฐานในการนมาซ (ละหมาด )  การจ ายซะกาต  และ
ความหมายของเอกภาพของอัลลอฮฺ คือพระดํารัสของพระองคผูสูงสงวา 

!$ tΒ uρ (#ÿρ âÉ∆ é& ω Î) (#ρ ß‰ç6 ÷èu‹Ï9 ©!$# t⎦⎫ÅÁ Î=øƒ èΧ ã& s! t⎦⎪ Ïe$! $# u™!$ xuΖãm (#θ ßϑ‹ É)ãƒ uρ 

nο 4θ n= ¢Á9$# (#θ è?÷σãƒ uρ nο 4θ x.¨“9$# 4 y7 Ï9≡sŒuρ ß⎯ƒ ÏŠ Ïπ yϑ ÍhŠs)ø9$# ∩∈∪ 

ความวา “และพวกเขามิไดถูกบัญชาอื่นใดนอกจากให
เคารพภักดีอัลลอฮฺ เปนผูสุจริตมั่นในการภักดีตอพระองค 
เปนผูเที่ยงตรงและดํารงนมาซและจายซะกาต นั่นแหละคือ
ศาสนาอันเที่ยงธรรม” (อัล-บัยยินะฮฺ 98:5) 

  
 หลักฐานในการถือศีลอด คือพระดํารัสของพระองคผูทรงสูงสง
วา 

$ yγ •ƒ r'̄≈ tƒ t⎦⎪ Ï% ©!$# (#θ ãΖtΒ#u™ |=ÏG ä. ãΝà6ø‹n= tæ ãΠ$ u‹Å_Á9$# $ yϑ x. |=ÏG ä. ’ n?tã 

š⎥⎪ Ï%©!$# ⎯ÏΒ öΝà6Î= ö7s% öΝä3ª= yè s9 tβθà)−G s? ∩⊇∇⊂∪    
ความวา “บรรดาผูศรัทธาเอย! การศีลอดไดถูกกําหนด
สําหรับสูเจาเชนที่ไดถูกกําหนดสําหรับบรรดาคนกอนหนาสู
เจา เพื่อสูเจาจะไดยําเกรง” (อัล-บะเกาะเราะฮฺ 2:183)    

 
 หลักฐานในการบําเพ็ญหัจญ คือพระดํารัสของพระองคผูสูงสง
วา 

¬!uρ ’ n?tã Ä¨$ ¨Ζ9$# k Ïm ÏM øt7ø9$# Ç⎯tΒ tí$ sÜtG ó™ $# Ïµ ø‹s9Î) Wξ‹ Î6 y™ 4 ⎯tΒ uρ 

txx. ¨βÎ* sù ©!$# ;© Í_ xî Ç⎯tã t⎦⎫Ïϑ n=≈ yè ø9$# ∩®∠∪     
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ความวา “และสําหรับอัลลอฮฺคือการทําหัจญ ณ บานแหงนี้
(หมายถึงนครมักกะฮฺ) เปนหนาที่ของผูที่สามารถหาทางไป
ถึงมันได และหากผูใดปฏิเสธ ดังนั้นแลวอัลลอฮฺทรงร่ํารวย
จากสรรพสิ่งทั้งหลาย(คือไมจําเปนตองพึ่งพาตอสิ่งใด)” 
(อาล อิมรอน 3:97) 

 
อันดับท่ี 2 อัล-อีมาน 
 ความศรัทธามีมากกวาเจ็ดสิบสาขา ที่เลิศที่สุดคือการกลาววา 
“ไมมีพระเจาอื่นใดที่แทจริงนอกจากอัลลอฮฺ” และที่ต่ําที่สุดคือการเอาสิ่ง
เปนอันตรายออกจากหนทาง ความละอายจากการทําบาปก็เปนสวนหนึ่ง
ของความศรัทธา 
 หลักการของศรัทธามีหกประการ คือทานตองศรัทธา 

1. ตออัลลอฮฺ 
2. ตอมลาอิกะฮฺของพระองค 
3. ตอพระคัมภีรทั้งหลายของพระองค 
4. ตอรอซูล(ศาสนทูต)ทั้งหลายของพระองค 
5. ตอวันสุดทาย 
6. ตอกฎแหงการกําหนดสภาวะทั้งที่ดีและราย 

 หลักฐานจากอัลกุรอานวาดวยหลักทั้งหกประการนี้ คือพระ
ดํารัสของพระองคผูทรงสูงสงวา 

* }§øŠ©9 §É9 ø9$# β r& (#θ —9uθ è? öΝä3yδθã_ ãρ Ÿ≅t6 Ï% É−Îô³yϑ ø9$# É> Ìøó yϑ ø9$#uρ 

£⎯Å3≈ s9uρ §É9 ø9$# ô⎯tΒ z⎯tΒ#u™ «!$$ Î/ ÏΘöθ u‹ø9$#uρ ÌÅz Fψ$# Ïπ x6Í×¯≈ n= yϑ ø9$#uρ 
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É=≈ tG Å3ø9$#uρ z⎯↵Íh‹Î; ¨Ζ9$#uρ ’tA# u™uρ tΑ$ yϑ ø9$# 4’ n?tã ⎯Ïµ Îm6 ãm “ Íρ sŒ 4† n1öà)ø9$# 

4’ yϑ≈tG uŠø9$#uρ t⎦⎫Å3≈ |¡yϑ ø9$#uρ t⎦ ø⌠ $#uρ È≅‹ Î6 ¡¡9$# t⎦,Î#Í← !$ ¡¡9$#uρ ’ Îûuρ ÅU$ s% Ìh9$# 

uΘ$ s% r&uρ nο 4θ n= ¢Á9$# ’ tA# u™uρ nο 4θ Ÿ2̈“9$# šχθ èùθ ßϑ ø9$#uρ öΝÏδ Ï‰ôγ yè Î/ #sŒÎ) 

(#ρ ß‰yγ≈ tã ( t⎦⎪ ÎÉ9≈ ¢Á9$#uρ ’Îû Ï™!$ y™ ù't7ø9$# Ï™!#§œØ9$#uρ t⎦⎫Ïnuρ Ä¨ ù't7ø9$# 3 

y7 Í×¯≈ s9'ρ é& t⎦⎪ Ï%©!$# (#θ è% y‰|¹ ( y7 Í×¯≈ s9'ρ é&uρ ãΝèδ tβθà)−G ßϑ ø9$# ∩⊇∠∠∪     
ความวา “ไมใช(ประเด็นของ)คุณธรรมที่สูเจาหันหนาของสู
เจาทางไปตะวันออกหรือตะวันตกแตวาคุณธรรมนั้นคือผู
ศรัทธาตออัลลอฮฺ วันสุดทาย มลาอิกะฮฺ คัมภีรและนบี
ทั้งหลาย และจายสมบัติดวยความรักตอพระองคแกญาติ
สนิท เด็กกําพรา ผู ขัดสน ผู เดินทาง ผูขอ(ดวยความ
จําเปน) ใน(การไถ)ทาส อีกทั้งยังดํารงนมาซ จายซะกาต 
คือบรรดาผูปฏิบัติโดยครบตามสัญญาของเขาทั้งหลาย เมื่อ
พวกเขาสัญญา คือปวงผูอดทนในความลําเค็ญและ
เจ็บปวย และในระหวางการรบพุง เหลานี้แหละคือ บรรดา
ผูสัตยจริง และเหลานี้แหละเขาทั้งหลายเปนผูยําเกรง” 
(อัล-บะเกาะเราะฮฺ 2:177) 

  
 หลักฐานในกฎแหงการกําหนดสภาวะ คือพระดํารัสของพระองค 
ผูทรงสูงสงวา 

$ ¯ΡÎ) ¨≅ ä. >™ó© x« çµ≈oΨ ø)n= yz 9‘ y‰s)Î/ ∩⊆®∪ 
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ความวา “แทจริงทุกๆสิ่งนั้น เราไดสรางมันดวยกฎสภาวะ” 
(อัล-เกาะมัรฺ 54:49) 

 
 
อันดับท่ี 3 คืออัล-เอียะหฺสาน 
 อัล-เอียะหฺสานมีเพียงประการเดียว “นั่นคือทานตองเคารพภักดี
อัลลอฮฺประหนึ่งทานเห็นพระองค ถาทานไมเห็นพระองค พระองคก็ทรง
เห็นทาน” 
 หลักฐานคือพระดํารัสของอัลลอฮฺ ผูทรงสูงสงวา 

¨β Î) ©!$# yìtΒ t⎦⎪ Ï% ©!$# (#θ s)¨?$# t⎦⎪ Ï% ©!$#¨ρ Νèδ šχθãΖÅ¡øt ’Χ ∩⊇⊄∇∪  
ความวา “แทจริง อัลลอฮฺทรงอยูกับบรรดาผูยําเกรง และ
บรรดาที่พวกเขาเปนผูมีเอียะหฺสาน(กระทําการดี)” (อัน-
นะหฺลิ 16:128)  

  
 และพระดํารัสของพระองค ผูทรงสูงสงวา 

ö≅ ©.uθ s?uρ ’ n?tã Í“ƒÍ•yè ø9$# ÉΟŠ Ïm §9$# ∩⊄⊇∠∪   “ Ï%©!$# y71 ttƒ t⎦⎫Ïm ãΠθ à)s? 

∩⊄⊇∇∪   y7 t7= s)s?uρ ’ Îû t⎦⎪ Ï‰Éf≈ ¡¡9$# ∩⊄⊇®∪   …çµ ¯ΡÎ) uθ èδ ßìŠÏϑ ¡¡9$# ÞΟŠ Î= yè ø9$# 

∩⊄⊄⊃∪    
ความวา “และจงมอบที่พึ่งยังพระผูทรงอํานาจ ผูทรงเมตตา
เสมอ ผูทรงเห็นเจาระหวางที่สูเจายืนอยู(ในการนมาซ) และ
การเคลื่อนไหวของเจาทามกลางปวงผูกราบ แทจริง 
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พระองคคือผูทรงไดยิน ผูทรงรอบรูเสมอ” (อัช-ชุอะรออ 
26:217-220)   

  
 และพระดํารัสของอัลลอฮฺ ผูทรงสูงสงวา 

$ tΒ uρ ãβθä3s? ’ Îû 5β ù'x© $ tΒ uρ (#θè= ÷G s? çµ÷ΖÏΒ ⎯ÏΒ 5β#u™öè% Ÿω uρ tβθ è= yϑ ÷ès? ô⎯ÏΒ 

@≅ yϑ tã ω Î) $ ¨Ζà2 ö/ä3ø‹n= tæ #·Šθ åκà− øŒÎ) tβθ àÒ‹Ïè? Ïµ‹ Ïù 4  
ความวา “และเจามิไดอยูในกิจการใด และเจามิไดอานสวน
ใดของกุรอาน และสูเจามิไดทําการใด เวนแต(ทั้งหลาย
เหลานี้) เราไดเปนพยานตอสูเจา (คือรูอยู) เมื่อสูเจางวนอยู
ใน(กิจการ)นั้น” (ยูนุส 10:61)  

  
 หลักฐานจากหะดีษคือเรื่องของทานญิบรีลอันเปนที่รู กัน
แพรหลาย ซึ่งทานอุมัรฺ อิบนุ อัล-ค็อฎฎอบ ไดรายงานไว โดยกลาววา 
“ครั้งหนึ่งขณะที่เรากําลังนั่งอยูกับทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม 
ก็มีชายคนหนึ่งปรากฏขึ้นมาตอหนาพวกเรา เส้ือผาของเขาขาวมาก ผม
ของเขาดําขลับ ไมมีรองรอยของการเดินทางปรากฏใหเห็น และไมมีผูใด
ในหมูพวกเรารูจักเขาเลย เขานั่งลงตรงหนาทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ 
วะสัลลัม หัวเขาทั้งสองของเขาทาบกับหัวเขาของทานนบี และวางมือทั้ง
สองของเขาบนขาทั้งสองของทาน และเขาพูดวา “โอ มุหัมมัด! จงบอกฉัน
เกี่ยวกับศาสนาอิสลาม” ทานนบีตอบวา “คือการปฏิญาณวา ไมมีพระเจา
องคใดที่แทจริงนอกจากอัลลอฮฺ และมุหัมมัดเปนศาสนทูตของพระองค 
ทานตองดํารงการนมาซ จายซะกาต ถือศีลอดเดือนเราะมะฎอน และ
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บําเพ็ญหัจญ ณ อัล-บัยตฺ(มักกะฮฺ)ถามีความสามารถหาหนทางไปถึงได” 
เขา(ญิบรีล) พูดวา “ทานพูดจริงแลว” พวกเราพากันแปลกใจที่เขาถาม
ทาน(นบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม) และบอกวาทานพูดถูกแลว เขา
ถามวา “จงบอกฉันเกี่ยวกับอัล-อีมาน” ทานนบีตอบวา “คือทานศรัทธา
ตออัลลอฮฺ มลาอิกะฮฺของพระองค คัมภีรทั้งหลายของพระองค รอซูล
ทั้งหลายของพระองค วันสุดทายและกฏแหงการกําหนดสภาวะ ทั้งที่เปน
ความดีและความเลวของมัน” เขาพูดวา “โปรดบอกฉันเกี่ยวกับเรื่องอัล-
เอียหฺสาน” ทานนบีตอบวา “คือทานเคารพภักดีอัลลอฮฺประหนึ่งทานเห็น
พระองค แตถาทานไมเห็นพระองคพระองคก็ทรงเห็นทาน” เขาพูดอีกวา 
“โปรดบอกฉันเกี่ยวกับอัล-สาอะฮฺ(วันแหงโลกาวสาน)” ทานนบีบอกวา 
“ผูถูกถามไมรูดีไปกวาผูถาม” เขาพูดวา “โปรดบอกฉันเกี่ยวกับ
เครื่องหมายตางๆของมัน” ทานนบีตอบวา “คือการที่ทาสีจะคลอดลูกซึ่ง
เปนนายของนาง และทานจะเห็นคนเลี้ยงแกะที่อนาถาเดินเทาเปลา
แขงขันกันสรางตึกสูงๆ” หลังจากชายแปลกหนาคนนั้นจากไปแลวทานน
บีไดเงียบอยูครูหนึ่งแลวพูดวา “โออุมัรฺ ทานรูไหมผูที่มาถามนั้นเปน
ใคร?” ฉันตอบวา  “อัลลอฮฺและรอซูลของพระองครูดีกวา” ทานบอกวา 
“นี่คือญิบรีล เขามาหาพวกทานเพื่อสอนในกิจการศาสนาของพวกทาน” 
 

หลักท่ี 3 การรูจักทานนบี 
 
 นั่นคือมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานชื่อ มุหัมมัด 
บุตรของทานอับดุลลอฮฺ บุตรของทานอับดุลมุฏเฎาะลิบ บุตรของทาน  
ฮาชิมแหงตระกูลกุร็อยชฺ และกุร็อยชฺเปนชาวอาหรับ ชาวอาหรับคือผูสืบ
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เชื้อสายมาจากทานนบีอิสมาอีล บุตรของทานนบีอิบรอฮีม อัล-เคาะลีล 
ขอความโปรดปรานและความสันติอันประเสริฐยิ่งจงมีแกทานและนบี
ของเราดวย 
 ทานเกิดที่นครมักกะฮฺ อันมีเกียรติ  
 ทานสิ้นชีวิตเมื่ออายุไดหกสิบสามป คือสี่สิบปแรกกอนทาน
เปนนบี และอีกย่ีสิบสามปหลังจากที่ถูกแตงตั้งใหเปนนบีและรอซูล 
 ทานเปนนบีดวยโองการ อิกเราะอ(จงอาน) (อัล-อะลัก 96:1-5) 
และเปนรอซูลดวยโองการในซูเราะฮฺ อัล-มุดดัษษิรฺ(ผูคลุมกายอยู) (อัล-
มุดดัษษิรฺ 74:1-7)  
 ทานอยูที่นครมักกะฮฺ 
 อัลลอฮฺไดทรงแตงตั้งทานโดยใหเตือนสําทับถึงการตั้งภาคี 
(กับอัลลอฮฺ)และเชิญชวนไปสูเอกภาพของพระองค (อัต-เตาฮีด) 
 หลักฐานคือพระดํารัสของพระองคผูทรงสูงสงวา 

$ pκš‰ r'̄≈ tƒ ãÏoO £‰ßϑ ø9$# ∩⊇∪   óΟè% ö‘ É‹Ρr'sù ∩⊄∪   y7 −/u‘ uρ ÷Éi9 s3sù ∩⊂∪   y7 t/$ u‹ÏO uρ 

öÎdγ sÜsù ∩⊆∪   t“ ô_ ”9$#uρ öàf ÷δ$$ sù ∩∈∪   Ÿω uρ ⎯ãΨ ôϑ s? çÏYõ3tG ó¡n@ ∩∉∪   

š Îh/tÏ9uρ ÷É9 ô¹ $$ sù ∩∠∪    

ความวา “เจาผูคลุมกายอยูเอย จงลุกข้ึนและตักเตือน และ
จงแซซองความเกรียงไกรของพระผูอภิบาลของเจา สวน
อาภรณของเจานั้น จงรักษาใหสะอาด และจงหลีกหางจาก
ส่ิงโสมม และจงอยาทําคุณเพื่อหวังใหไดมาก และจงอดทน
เพื่อ(ภารกิจในทางของ)พระอภิบาลของเจา” (อัล-มุดดัษษิรฺ 
74:1-7) 
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 ความหมายของ “จงลุกข้ึนและตักเตือน” คือตักเตือนใหเลิกการ
ตั้งภาคีเทียบเทียมอัลลอฮฺ และเชิญชวนสูเอกภาพ ใหสดุดีความยิ่งใหญ
ของอัลลอฮฺดวยอัต-เตาฮีดวาอัลลอฮฺมีองคเดียว  
 “สวนอาภรณของเจาก็จงรักษาใหสะอาด” คือทําใหการงานของ
เจาเกลี้ยงเกลาจากการตั้งภาคีตออัลลอฮฺ(อัช-ชิรฺกุ)  
 “และจงหลีกหางจากสิ่งโสมม” ส่ิงโสมมคือเจว็ดตางๆ จงทิ้งมัน
และผูบูชามันดวย อยาใหมีราคีใดๆ ของมันและผูกราบไหวมันมา
เกี่ยวของ 
 ทานไดเชิญชวนสูอัต-เตาฮีดเปนเวลาสิบป หลังจากนั้นทานได
ข้ึนสูช้ันฟา(ในคืนมิอฺรอจญ) และการนมาซวันละหาเวลาก็ไดถูกกําหนด
แกทาน ทานไดนมาซในนครมักกะฮฺสามป 
 หลังจากนั้นก็ไดรับคําส่ังใหอพยพไปนครอัล-มะดีนะฮฺ 
 การอพยพ(อัล-ฮิจญเราะฮฺ)นี้ หมายถึงการไปจากเมืองแหงการ
ตั้งภาคี (อัช-ชิรฺกุ) สูเมืองแหงอัล-อิสลาม  
 การฮิจญเราะฮฺ จึงเปนหนาที่ของอุมมะฮฺนี้ (ประชาชาติมุสลิม) 
จากเมือง อัช-ชิรฺกุ ไปยังเมืองอัล-อิสลาม และจะมีอยูตลอดไปจนถึงวัน
อวสาน  
 หลักฐานคือพระดํารัสของพระองคผูทรงสูงสงวา 

¨β Î) t⎦⎪ Ï% ©!$# ãΝßγ9©ùuθ s? èπ s3Í×¯≈ n= yϑ ø9$# þ‘Ïϑ Ï9$ sß öΝÍκÅ¦ àΡr& (#θ ä9$ s% zΝŠ Ïù ÷Λä⎢Ζä. ( 

(#θ ä9$ s% $̈Ζä. t⎦⎫Ïyè ôÒtG ó¡ãΒ ’Îû ÇÚö‘ F{$# 4 (#þθä9$ s% öΝs9r& ô⎯ä3s? ÞÚö‘ r& «!$# 

Zπ yèÅ™≡uρ (#ρ ãÅ_$ pκçJ sù $ pκ Ïù 4 y7 Í×¯≈ s9'ρ é'sù öΝßγ1 uρù'tΒ æΛ©⎝ yγ y_ ( ôNu™!$ y™ uρ #·ÅÁ tΒ 
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∩®∠∪   ω Î) t⎦⎫Ïyè ôÒtFó¡ßϑ ø9$# š∅ ÏΒ ÉΑ% y Ì̀h9$# Ï™!$ |¡ÏiΨ9$#uρ Èβ≡t$ ø!Èθ ø9$#uρ Ÿω 
tβθ ãè‹ÏÜtG ó¡o„ \' s#‹Ïm Ÿω uρ tβρ ß‰tG öκu‰ Wξ‹Î7y™ ∩®∇∪   y7 Í×¯≈ s9'ρ é'sù © |¤ tã 

ª!$# β r& uθ à÷è tƒ öΝåκ÷]tã 4 šχ% x.uρ ª!$# #‚θ àtã #Y‘θ àxî ∩®®∪     

ความวา “แทจริง บรรดาผูที่มลาอิกะฮฺไดทําใหเขาตาย
ขณะที่พวกเขาไมเปนธรรมตอตัวของพวกเขาเอง เขา
ทั้งหลาย(มลาอิกะฮฺ )กลาววา พวกเจาอยูในสภาพใด(จึงไม
อพยพ)? พวกเขากลาวา พวกเราเปนผูออนแอ ณ แผนดิน
นี้  เขาทั้ งนั้นทั้ งหลายพูดว า  แผนดินของอัลลอฮฺ ไม
กวางขวางดอกหรือที่พวกเจาจะอพยพไปในนั้นได? ดังนั้น 
สําหรับพวกเหลานี้ ที่พํานักของพวกเขาคือนรก และเปน
ปลายทางอันชั่วชา ยกเวนผูชายผูหญิงและเด็กๆ ที่ออนแอ
ผูไมสามารถหาทางแกไขไดและพวกเขาไมพบหนทางที่ถูก 
พวกเหลานี้เปนที่หวังวาอัลลอฮฺจะทรงยกโทษพวกเขา 
และอัลลอฮฺเปนที่ทรงยกโทษ ผูทรงอภัยเสมอ” (อัน-นิสาอ 
4:97-99)  

  
 และพระดํารัสของพระองค ผูทรงสูงสงวา  

y“ ÏŠ$ t7Ïè≈ tƒ t⎦⎪ Ï% ©!$# (#þθãΖtΒ#u™ ¨βÎ) © ÅÌö‘ r& ×π yèÅ™≡uρ }‘≈ −ƒ Î* sù Èβρß‰ç7ôã $$ sù ∩∈∉∪     

ความวา “ปวงบาวผูศรัทธาของฉันเอย! แทจริง แผนดิน
ของอัลลอฮฺนั้นกวางใหญไพศาล ดังนั้นเฉพาะฉันเทานั้นที่สู
เจาตองเคารพภักดี” (อัล-อันกะบูต 29:56)  
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 ทานอัล-บะเฆาะวีย (ขออัลลอฮฺทรงเมตตเขา) กลาววา สาเหตุ
ของการประทานอายะฮฺนี้คือ มีมุสลิมหลายคนอยูในนครมักกะฮฺไม
สามารถอพยพไปได  อัลลอฮฺจึงเรียกรองพวกเขาดวยชื่อแหงอัล-อีมาน 
(คือพวกเขามีความศรัทธา)  
 หลักฐานของการอพยพในหะดีษ คือคํากลาวของทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ที่วา  “การฮิจญเราะฮฺจะไมหยุด(สําหรับ
มุสลิมผูถูกกดขี่)จนกวาการขออภัยโทษ(อัต-เตาบะฮฺ)จะหมด และการ
ขออภัยโทษนั้นจะไมส้ินสุดจนกวาดวงตะวันขึ้นจากทางทิศตะวันตก” 
 เมื่อทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ตั้งหลักแหลงใน
นครมะดีนะฮฺ ก็ไดกําหนดบทบัญญัติตางๆ ของอิสลาม เชนเรื่องซะกาต 
การถือศีลอด การบําเพ็ญหัจญ เรื่องอะซาน การดิ้นรนตอสูในทาง
ของอัลลอฮฺ การกําชับใหทําความดีและหามจากความชั่ว และบทบัญญัติ
อื่นๆของอิสลามอีก  
 ทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม พํานักอยู ในนคร       
มะดีนะฮฺไดสิบปก็ส้ินชีวิต แตศาสนาของทานยังคงอยู และนี่คือศาสนา
ของทาน ไมมีความดีงามอันใดนอกจากที่อุมมะฮฺ(ประชาชาติ)นี้ได
แสดงออกตาม(บทบัญญัติ)นั้น และไมมีความชั่วชาอันใดนอกจากที่ได
ระมัดระวังใหพนจากมัน 
 ความดีนั้นคือสิ่งที่เชิญชวนสูอัต-เตาฮีด(เอกภาพของอัลลอฮฺ) 
และรวมทั้งสิ่งอื่นๆ ซึ่งอัลลอฮฺทรงรักและโปรดปราน  
 อัช-ชิรฺกุ(การตั้งภาคีตออัลลอฮฺ)คือสิ่งที่ตองระมัดระวังใหหาง
จากการชิริกและรวมทั้งสิงอื่นๆที่อัลอฮฺทรงรังเกียจและหาม  
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 อัลลอฮฺไดทรงแตงตั้งทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม
สําหรับมนุษยทั้งหลายทั้งปวงและไดทรงกําหนดใหมนุษยและญินเคารพ
เชื่อฟงทาน หลักฐานคือพระดํารัสของพระองค ผูทรงสูงสงวา 

ö≅ è% $ yγ •ƒ r'̄≈ tƒ ÚZ$ ¨Ζ9$# ’ÎoΤÎ) ãΑθ ß™ u‘ «!$# öΝà6ö‹s9Î) $ ·èŠÏΗ sd  
ความวา “จงกลาวเถิด (มุหัมมัด) มนุษยเอย! แทจริงฉัน
คือรสูลของอัลลอฮฺแดพวกทานทั้งมวล” (อัล-อะอฺรอฟ 
7:158)  
 

 และอัลลอฮฺไดทรงทําใหศาสนาของพระองคสมบูรณโดยทานนบี
ผูนี้ หลักฐานคือพระดํารัสของพระองคผูทรงสูงสงวา  

tΠöθ u‹ø9$# àM ù= yϑø.r& öΝä3s9 öΝä3oΨƒ ÏŠ àM ôϑ oÿ øCr&uρ öΝä3ø‹n= tæ © ÉL yϑ ÷èÏΡ àMŠÅÊ u‘ uρ 

ãΝä3s9 zΝ≈ n= ó™ M}$# $ YΨƒÏŠ 4  
ความวา“วันนี้ ฉันไดทําใหศาสนาของสูเจาครบครันสําหรับ
สูเจาแลว และไดใหความโปรดปรานของฉันครบถวนแกสู
เจา และฉันไดพึงใจอิสลามเปนศาสนาของสูเจาแลว” (อัล-
มาอิดะฮฺ 5:3) 

 
 หลักฐานในการสิ้นชีวิตของทานคือพระดํารัสของพระองคผูทรง
สูงสงวา 

y7 ¨ΡÎ) ×MÍh‹tΒ Νåκ̈ΞÎ)uρ tβθ çFÍh‹¨Β ∩⊂⊃∪  
ความวา “แทจริง เจาตองตาย และแทจริงพวกเขาก็ตอง
ตายเชนกัน” (อัซ-ซุมัรฺ 39:30) 
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 เมื่อมนุษยทั้งหลายตายแลว ก็จะถูกใหฟนขึ้นอีก และหลักฐาน
คือพระดํารัสของพระองคผูทรงสูงสงวา 

* $ pκ÷]ÏΒ öΝä3≈ oΨ ø)n= yz $ pκ Ïùuρ öΝä.ß‰‹Ïè çΡ $ pκ÷]ÏΒ uρ öΝä3ã_ Ìøƒ éΥ ¸ο u‘$ s? 3“ t÷z é&    
ความวา “จาก (แผนดิน) นั้นเราไดบังเกิดสูเจา และ ณ 
(แผนดิน) นั้นเราจะคืนสู เจาไปสู(เมื่อตาย) และจาก 
(แผนดิน) นั้นเราจะนําสูเจาออกมาอีกครั้งหนึ่ง(ในวันฟนขึน้
ของปรโลก)” (เฏาะหา 20:55)  

  
 และพระดํารัสของพระองค ผูทรงสูงสงวา 

ª!$#uρ /ä3tFu; /Ρ r& z⎯ÏiΒ ÇÚö‘ F{$# $ Y?$ t7tΡ ∩⊇∠∪ §ΝèO ö/ä.ß‰ŠÏèãƒ $ pκ Ïù 

öΝà6ã_ Ìøƒ ä† uρ %[`# t÷z Î) ∩⊇∇∪    
ความวา “และอัลลอฮฺไดทรงใหสูเจาเติบโตจากแผนดิน
อยางเติบใหญ แลวพระองคจะกลับสูเจาลงไปใน(แผนดิน) 
นั้นอีก(คือตาย) และจะทรงนําสูเจาออกมาอีก(ในวันฟนคืน
ชีพ)” (นูหฺ 71:17-18) 

  
 หลังจากฟนคืนชีพ พวกเขาก็ถูกสอบสวน และไดรับการตอบ
แทนตามการกระทําของพวกเขา หลักฐานคือพระดํารัสของพระองค ผู
ทรงสูงสงวา 
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¬!uρ $ tΒ ’Îû ÏN≡uθ≈ yϑ¡¡9$# $ tΒ uρ ’ Îû ÇÚö‘ F{$# y“ Ì“ ôf u‹Ï9 t⎦⎪ Ï% ©!$# (#θ ä↔ ¯≈ y™ r& 

$ yϑ Î/ (#θ è= ÏΗ xå y“ Ì“ øgs† uρ t⎦⎪ Ï% ©!$# (#θãΖ|¡ôm r& © o_ ó¡çt ø:$$ Î/ ∩⊂⊇∪  
ความวา “และสําหรับอัลลอฮฺนั้นคือสิ่ งที่อยู ในชั้นฟา
ทั้งหลายและที่อยูในแผนดินนี้ เพื่อพระองคจะทรงตอบ
แทน(ลงโทษ)ผูประพฤติช่ัวตามที่พวกเขาไดกระทํา และจะ
ทรงตอบแทน(ใหรางวัล)บรรดาผูประพฤติดีดวย(รางวัล)ที่
ดีย่ิง)” (อัน-นัจญมุ 53:31)  

  
 ผูใดวาการฟนคืนชีพสําหรับปรโลกนั้นเปนเรื่องโกหก ผูนั้นเปน
กาฟรฺ หลักฐานตามพระดํารัสของพระองคผูทรงสูงสงวา 
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ความวา “บรรดาผูปฏิเสธคิดวา พวกเขาจะมิถูกใหฟน
ข้ึนมาอีก จงกลาวเถิด(มุหัมมัด) หาเปนเชนนั้นไม ขอ
สาบานตอพระอภิบาลของฉัน พวกทานจะถูกใหฟนขึ้นมา
แนนอน แลวพวกทานจะถูกแจงตามที่พวกทานไดกระทําไว
และนั่นเปนการงายแกอัลลอฮฺ” (อัต-ตะฆอบุน 64:7) 

 
 อัลลอฮฺไดทรงสงรอซูลทั้งมวลเพื่อใหเปนผูแจงขาวดีและเปนผู
เตือนสําทับ(ถึงภัยที่จะเกิดขึ้น) หลักฐานคือพระดํารัสของพระองคผูทรง
สูงสงวา 
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ความวา “บรรดารอซูลเปนผูแจงขาวดีและผูเตือนสําทับ 
เพื่อมนุษยจะไดไมมีขออางตออัลลอฮฺหลังจากรอซูลเหลานี้ 
(ไดเทศนาแลว) และอัลลอฮฺเปนผูทรงอํานาจผูทรงปรีชา
ญาณเสมอ” (อัน-นิสาอ 4:165) 

  
 รอซูลคนแรกคือทานนบีนูหฺ อะลัยฮิสลาม รอซูลคนสุดทายคือ 
นบีมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ทานเปนตรา(คือที่สุดทาย)
ของบรรดานบี 
 หลักฐานที่วาทานนบีนูหฺ อะลัยฮิสลาม เปนรอซูลคนแรก คือ
พระดํารัสของพระองคผูทรงสูงสงวา 
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ความวา “แทจริง เราไดวะหี้ยฺแกเจา (มุหัมมัด)  เชนที่เรา
ไดวะหฺยูแกนูหฺและบรรดานบีหลังจากเขา” (อัน-นิสาอ 
4:163) 

  
 อัลลอฮฺไดทรงแตงตั้งรอซูลตั้งแตทานนบีนูหฺ อะลัยฮิสลาม 
จนถึงทานนบีมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม แกมนุษยทุกชาติ
เพื่อสั่งสอนใหพวกเขาเคารพภักดีตออัลลอฮฺองคเดียวเทานั้น และหาม
พวกเขามิใหเคารพบูชาพวกเจว็ด หลักฐานคือพระดํารัสของพระองค ผู
ทรงสูงสงวา 
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ความวา “และโดยแนนอนยิ่ง เราไดแตงตั้งรอซูลขึ้นในทกุๆ
ชาติ (เพื่อใหพวกเขาเชิญชวน)วาจงเคารพภักดีอัลลอฮฺและ
จงหลีกหางจากอัฏ-ฏอฆูต(เจว็ด)” (16:36) 

  
 อัลลอฮฺไดทรงบัญชาปวงบาว (มนุษย ) ใหปฏิเสธการบูชาเจว็ด
และใหศรัทธาในอัลลอฮฺ 
 ทานอิบนุล ก็อยยิม -ขออัลลอฮฺไดทรงเมตตาทาน- กลาววา 
ความหมายของ อัฏ-ฏอฆูต คือสิ่งใดๆก็ตามที่บาวไดลวงล้ําขอบเขตของ
มัน ไมวาจะอยูในรูปของ ส่ิงเคารพบูชา หรือผูที่ถูกทําตาม หรือผูที่ไดที่
รับการเคารพเชื่อฟงก็ตาม ฏอฆูตนั้นมีมากมาย แตหัวหนาของมันมีอยู
หา คือ 

1. อิบลีส ขออัลลอฮฺทรงสาปแชงมัน 
2. ผูที่ไดรับการเคารพบูชาและพอใจเชนนั้น 
3. ผูเชิญชวนมนุษยใหเคารพบูชาตัวเขา 
4. ผูอางวารูในสิ่งพนญาณวิสัย 
5. ผูที่ใชบัญญัติอื่นที่ไมมีหลักฐานจากอัลลอฮฺในการตัดสิน
ความ  
 

 หลักฐานคือพระดํารัสของพระองคผูทรงสูงสงวา 
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ความวา “ไมมีการบังคับ(ใหจําใจนับถือ)ในศาสนา(อิสลาม) 
แนนอนความเที่ยงธรรมไดเปนที่เดนชัดจากความบิดเบือน
แลว ดังนั้นผูใดปฏิเสธ(การบูชา)เจว็ดและเขาศรัทธา
ตออัลลอฮฺ ฉะนั้นโดยแนนอน เขาไดยึดหวงอันมั่นคงไว
แลว ซึ่งไมมีการขาดแกมัน และอัลลอฮฺเปนผูทรงไดยิน ผู
ทรงรอบรูเสมอ” (อัล-บะเกาะเราะฮฺ 2:256)  

  
 ความหมายของขอความนี้คือ “ลาอีลาฮะ อิลลัลลอฮฺ -ไมมีพระ
เจาอื่นใดที่แทจริงนอกจากอัลลอฮฺ”  
 และในหะดีษมีวา “ประมุขของกิจการคืออัล-อิสลาม เสา
ทั้งหลายของมันคือการนมาซ และยอดหลังคาของมันคือการดิ้นรนตอสู
ในทางของอัลลอฮฺ”  
 และอัลลอฮฺนั้นทรงรูดีย่ิง. 
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คําอรรถ 
อัลลอฮฺ เปนพระนามของพระผู เปนเจาในศาสนา

อิสลาม ซึ่งเปนที่รูแกพวกอาหรับกอนการ
เผยแผศาสนาอิสลามมานานแลว(อัล-อัน
กะบูต ๒๙:๖๑-๖๓) พระองคทรงเปนผูที่เรา
ไมอาจใชสติปญญาเปลาๆ คาดคิดไปไดถึง 
เราประมวลความรู จักพระองค ไดจาก
คุณลักษณะทั้งหลายของพระองค   

นบี       ผูประกาศขาว  เปนสามัญชนถูกแตงตั้ง
โดยอัลลอฮฺแกชาติตางๆ ไดรับวะหฺยู(วิวรณ) 

อัช-ชาฟอีย, อิมาม   นามเต็มคือ อบู อับดุลลอฮฺ มุหัมหมัด อิบนุ
อิดรีส  ผูตั้งแนวแหงค ว า ม คิ ด เ ห็ น อั ช -   
ชาฟอีย สืบมาจากตระกูลฮาชิมีในเผาของ
พวกกุร็อยชฺ และเปนญาติห า งๆของท านบี
มุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม เกิด
ที่ อัล-ญะซาในปาเลสไตน เม่ือ ฮ.ศ. ๑๕๐/
ค.ศ. ๗๖๗ เปนกําพราบิดาแตเยาว แมได
ดูแลอยางยากจนที่นครมักกะฮฺ ในวัยเยาว
ไดเรียนภาษาอาหรับจากพวกบัดวียและมี
ความรูในเรื่องวรรณคดีอยางดี ทานเรียน
หะดิษและฟกฮฺที่นครมักกะฮฺ ทองจํา อัล-
มุวัฏฎออ ของทานอิมามมาลิก อิบนุ อนัส 
(มัซฮับมาลิกี)ไดทั้งเลม ทานเดินทางมากเพื่อ
แสวงหาความรูทานส้ินชีวิตในเดือนเราะญับ 
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ฮ.ศ. ๒๐๔ (๒๐ มกราคม ค.ศ.๘๗๒)ที่เมือง
ฟุสฏอฏในประเทศอียิปต และถูกฝง ณ ที่
ฝงศพของ บนู(ตระกูล) อับดุลหะกัม 

หะดีษ          คือโอวาทของทานนบี มุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮฺ 
อะลัยฮิ วะสัลลัม หรือคําอธิบายอัล-กุรอาน 
ถาพูดวาอัล-หะดีษ หมายถึงโอวาท การ
กระทําของทาน และการท่ีทานเห็นดวยกับ
การกระทําของสาวกของทานรวมทั้งมารยาท
ของทานดวย 

อัล-บุคอรี, อิมาม          มีช่ือเต็มวา มุหัมมัด อิบนุ อิสมาอีล เกิดที่
เม่ืองอัล-บุคอรอในแควนสะมัรฺกันด เม่ือ   
ฮ.ศ. ๑๙๔ และตายเม่ือ ฮ .ศ .๒๕๖ (ค .ศ . 
๘๑๐-๘๗๐) ไดเดินทางมากเพื่อรวบรวมหะ
ดีษ ซ่ึงหนังสือเศาะหี้หฺ อัล-บุคอรีของทาน
ไดรับการสดุดีวา “เปนหนังสือที่ถูกตองที่สุด
รองมาจากอัล-กรุอาน” 

มุสลิม             ผูนอบนอมตนตออัลลอฮฺดวยการนับถือ
ศาสนาอิสลาม 

ฟรฺอาวน              กษัตริยองคหน่ึงของราชวงคไอยคุปตใน
สมัยโบราณเชนเดียวกับที่เรียกวา ชาฮฺ, ซาร, 
ฮองเต 

รอซูล           ผูเผยแผศาสนา เปนสามัญชนถูกแตงตั้ง
โดยอัลลอฮฺแกชาติตางๆ ไดรับวะหฺยู(วิวรณ) 
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ทุกๆรอซูลเปนนบี แตนบีทุกคนไมไดเปนรอ
ซูลดวยก็มี 

หะนีฟยะฮฺ         การดํารงอยูในแนวทางอันบริสุทธ์ิคือการนับ
ถือในเอกภาพของอัลลอฮฺ เริ่มแตสมัยของ
ทานนบี อิบรอฮีม อะลัยฮิสลาม 

ญิน                 ส่ิงหน่ึงที่เราไมเห็นตัวตน ถูกสรางจากไฟ 
อัต-เตาฮีด   เอกภาพของอัลลอฮฺ คืออัลลอฮฺทรงเอกะ 

เปนอันหน่ึงอันเดียว ไมมีอัช-ชิรฺกุ(การตั้ง
ภาคี)ใดๆ ตอพระองค 

อัช-ชิรฺกุ             การตั้งภาคีเทียมเทาอัลลอฮฺ รวมทั้งการ
เช่ือถือโชคลางเวทมนตคาถา การทํานายทาย
ทักและไสยศาสตร ในอิสลามถือวาเปนบาป
หนัก ตรงกันขามกับอัต-เตาฮีด 

อิสตะวา        การม่ันอยู การสถิตอยู 
อัล-อัรฺชุ         บังลังกของอัลลอฮฺ 
อิบนุ กะษีรฺ เปนนักปราชญผูหน่ึง ไดเขียนหนังสือหลาย

เลม รวมทั้งความหมายของอัล-กุรอานและ
ว าด วย ชีวประ วัติ ของท านนบี มุหัม มัด 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม มีช่ือเต็มวา 
อิสมาอีล อิบนุ อุมัร อิบนุกะษีร เปนชาว
ซีเรียตายเมื่อ ฮ.ศ. ๗๗๔ ณ เมืองดะมัสคัส 
ประเทศซีเรีย 

เฆาะรีบ          เปนลักษณะหน่ึงของหะดีษ แปลวา “แปลก 
ที่ ไ ม เ คย ได ยิ น กั น ” สื บ ไม ถึ ง ท า นนบี 
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ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม รายงานโดย
ตาบิอฺ (ตาบิอูน)เพียงคนเดียวเปนลูกศิษย
ของสาวกและไมไดสืบมาจากสาวก(เศาะ
หาบะฮฺ) ซึ่ง รับจากทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ    
อะลัยฮิ วะสัลลัม หรือรายงานโดยอัตบาอุต-
ตาบิอีน(ผูเปนลูกศิษย ของลูกศิษย ของ
สาวก) หรือโดยอัตบาอุ อัตบาอิต ตาบิอีน(ผู
เปนลูกศิษย ของลูกศิษย ของลูกศิษย ของ
สาวก)  

มลาอิกะฮฺ     เปนพหูพจนของ มะลัก ไมมีเพศ ถูกสราง
จากนูรฺ (แสงรัศมี) เปนส่ือระหวางอัลลอฮฺกับ
มนุษย ไมขัดขืนแตเช่ือฟงอัลลอฮฺ ไมรูส่ิงใด
ลวงหนาเวนแตตามที่อัลลอฮฺส่ัง 

ละอฺนะฮฺ          ในคําอาหรับเม่ืออัลลอฮฺ ละอฺนะฮฺ หมายถึง
ใหหางจากความความเมตตาของพระองค 
ถาคนอ่ืน ละอฺนะฮฺ แปลวา แชง 

การดํารงนมาซ             อะกอมุศ เศาะลาฮฺ คือการที่มุสลิมผูหน่ึง
นมาซวันละหาเวลาเปนประจํา 

การจายซะกาต               เ ป น ท รั พ ย สิ น ที่ เ กิ น พิ กั ด แ ล ะ อ ยู ใ น
ครอบครองครบหน่ึงปหรือตามฤดู ตองจาย
แกผูรับตามขอความของอัล-กุรฺอาน(อัต-
เตาบะฮฺ ๙:๖๐) 

การถือศีลอดในเราะมะฎอน      เราะมะฎอนเปนเดือนที่ ๙ ตามปฏิทิน
ทางจันทรคติของฮิจญเราะฮฺศักราช มุสลิมที่
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ไมมีเหตุสุดวิสัย ตองถือศีลอด ไมกิน ไมด่ืม
และไมรวมสังวาส ไมโกหก ไมขโมย ไม
โกรธ ฯลฯ ตั้งแตรุงสางจนตะวันพลบคํ่า 
ตลอดทั้งเดือน เปนเวลา ๒๙-๓๐ วัน 

หัจญ                   พิธีการบําเพ็ญหัจญ ณ ทุงอะเราะฟะฮฺ ที่
นครมักกะฮฺ ในวันที่ ๙ ซุลหิจญะฮฺแกมุสลิม
ผูบรรลุศาสนภาวะ มีสติสัมปชัญญะสมบูรณ 
รายกายแข็งแรง หนทางไปมาปลอดภัย และ
มีทรัพยสินใชจายในการเดินทางและอุปการะ
ครอบครัว อยางนอยหน่ึงครั้งในชีวิต 

บัยตุลหะรอม เปนอีกช่ือหน่ึงของอัล-กะอฺบะฮฺ 
อะฮฺลุลกิตาบ หมายถึงชาวคัมภีรไดแกพวกนับถือศาสนายู

ดายและคริสตในขอความของ (อาล อิมรอน
๓:๖๔) หมายถึงคริสตศาสนิกกลุมหน่ึง 

อัล-บัยตฺ       หมายถึง ตัวอาคารอัล-กะอฺบะฮฺ 
อุมัรฺ อิบนุ อัล-ค็อฏฏอบ เปนสาวกของทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ 

วะสัลลัม และเปนเคาะลีฟะฮฺคนที่สอง สราง
ความรุงโรจนแกอาณาจักรของอิสลามมาก 
ตายเม่ือวันที่ ๑ มุหัรร็อม ฮ .ศ. ๒๔/ค.ศ .
๖๔๔ 

ญิบรีล        เปนผู นําวะหฺ ยูจากอัลลอฮฺแกบรรดานบี 
รวมทั้งทานนบีมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ 
วะสัลลัม บางทีก็เรียกวา ญิบรออีล 

ชิริก             ดู อัช-ชิรฺกุ 
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กาฟรฺ         ผูไดรับฟงสารของอิสลามแลวปฏิเสธ  
นูหฺ              ช่ือทานนบี นูหฺ อะลัยฮิสลาม ในพระคัมภีร

ไบเบิลเรียกวา โนอาห 
วะหฺยู          วิวรณของอัลลอฮฺแกบรรดานบีและรอซูล  
อิบนุล ก็อยยิม     ช่ื อ เต็ ม คือ  ชัม สุด ดีน  อบู  อับ ดุลลอ ฮฺ      

มุหัมมัด อิบนุ อบู บักรฺ ชาวเมืองดะมัสกัส 
ประเทศซีเรีย เปนอาจารยทางแนวของ 
หัมบะลีย เกิดเม่ือ ฮ.ศ. ๖๙๑/ค.ศ. ๑๒๙๒ 
และตายเม่ือ ฮ.ศ. ๗๕๑/ ค.ศ. ๑๓๕๐ ไดถูก
ขังในคุกและรับความทุกขตางๆ มากมาย
เปนผูซื่อตรงและมีจุดยืนที่แนนอน 

อัฏ-ฏอฆูต    หมายถึงเจว็ดหรือมาร 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม   ใหกลาวเต็มหลังออกช่ือทานนบีมุหัมมัด 

แปลวา ขออัลลลอฮฺประทานความโปรด
ปรานและความสันติแกทาน 

อะลัยฮิสลาม     ใหกลาวหลังจากออกช่ือนบีอ่ืนๆ แปลวา 
ความสันติจงมีแดทาน 




